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Стихотворение «Друзья! вам высоких веселий» построено на антитезе 
жизни и смерти. Противопоставлению подчинены лексические и синтакси-
ческие поэтические средства. Вяч. Иванов прибегает к символическим 
приемам, в частности, он опирается на символику цветов. Тюльпанам как 
символу пробуждения и обновления, розам – символу любви противопостав-
лены кипарисы и асфодели как символы смерти.  

В стихотворении «Встреча Гостей» используется символ, репрезенти-
рующий Хафеза, его философию: превознесение дружбы и любви, – таверна,  
в которой собираются его друзья. В стихотворении путем использования 
прецедентных имен актуализируются различные культурные пласты. 

Для выражения мысли о незыблемости идей Хафеза, их важности для 
каждого используется амфитеза: Жид, эллин, перс иль франк, матрона иль 
гетера, ‒ // Знай: всех единая здесь сочетала вера. 

Название стихотворения «Старцы на пире Гафиза» подчеркивает оценку 
поэтом глубины заветов Хафеза. Мировоззренческие ценности дают человеку 
жизненные силы, наполняет смыслом жизнь. 

Итак, «без освоения богатейшей культуры Востока невозможно пред-
ставить во всей полноте мировой и русский литературный процесс. Поэтому 
русские писатели в большей или меньшей степени отдали дань уважения и 
почитания теме Востока в своем творчестве» [1, с. 167]. В связи с этим можно 
добавить, что Хафез, «пчела Шираза», оказал большое влияние на поэта-
символиста Серебряного века Вяч. Иванова. Таким образом, в рассмотренных 
стихотворениях Вяч. Иванов вступает в диалог с персидским поэтом Хафезом, 
транслируя идеологию поэта и используя его излюбленные приемы.  
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ЛИНГВОКРЕАТИВНЫЙ ПОТЕНЦИАЛ ДИАФИЛЬМА  

КАК ВТОРИЧНОГО ДИСКУРСА 
 
С применением контрастивного дискурсивно-параметрического анализа лингвокреа-

тивности [1] устанавливаются модификации в ее проявлении в диафильме как вторичном 
дискурсе. Выявляются тактики динамизации повествования в текстовом компоненте 
диафильма. 
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LINGUISTIC CREATIVITY IN SLIDE FILMS AS SECONDARY DISCOURSE 

 
Contrastive discourse parametric analysis of linguistic creativity [1] helps reveal its  

modifications in slide films as secondary discourse. We also identify the tactics which enhance 
the discourse dynamicity in the text component of slide films. 
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В работе лингвокреативность рассматривается как «формально-языко-вая» 

категория конструирования дискурса, реализующаяся с помощью параметров, 
описывающих лингвокреативный потенциал текстового компонента дискурса 
на разных языковых уровнях, а также с помощью параметров графического  
и орфографического оформления. Цель исследования заключается в установле-
нии модификаций в проявлении лингвокреативности во вторичном дискурсе 
диафильма (как семиотически полимодальном), появление которых обуслов-
лено, в первую очередь, необходимостью стимулирования динамизации (или 
усиления динамического характера события текстового компонента дискурса) 
(подробнее см. работы В. З. Демьянковой и О. К. Ирисхановой). Таким образом, 
процедура анализа включает 1) определение активности (частотности) парамет-
ров лингвокреативности в исходном дискурсе коротких рассказов в дискурсе 
детской литературы, 2) определение активности параметров лингвокреатив-
ности в текстовом компоненте диафильмов, поставленных по коротким 
рассказам, 3) установление модификаций в активности параметров, 4) иденти-
фикацию дискурсивных тактик динамизации в текстовом компоненте диафиль-
ма. Всего анализу подверглись 5 коротких рассказов и 5 диафильмов; каждое из 
предложений текста было аннотировано по 52 параметрам лингвокреативности 
с использованием метода дискурсивно-параметрического анализа [1].  

С применением процедуры векторного моделирования и последующего 
анализа значимых различий в активности параметров [2] определены 
9 параметров, обеспечивающих различия: стилистический троп, параллельные 
конструкции или параллелизмы – как статистически значимые (их количество 
снижается в диафильмах); звукоподражание, категориальная новация место-
имения, смена регистров коммуникации, новация в использовании имени 
(собственного), фразеологизм (узуальный или модифицированный), эллипти-
ческая конструкция (их количество повышается в диафильмах), аффиксальная 
модификация (проявления снижаются в диафильмах), – как дающие значи-
тельные, но не статистически значимые различия. Выявление данных моди-
фикаций позволило установить тактики динамизации, которые обеспечиваются 
текстовым компонентом вторичного дискурса диафильма, при этом речь идет  
о тактиках динамизации как исходно динамического события в рассказе, так  
и исходно нединамического события. Динамизация наблюдается в интенси-
фикации отдельных акциональных компонентов текстового события (сни-
жается количество параллельных сказуемых в пользу единичных с большим 
акциональным потенциалом), в обеспечении эффекта звукового присутствия 
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объектов и звукового оформления их действий (за счет усиления роли
звукоподражательных компонентов), в интенсификации регистровых переклю-
чений, в снижении детализации в реализации пространственной организации
события, в усилении диалогового формата события (за счет включения
апеллятивных компонентов) и стимулировании устного формата коммуни-
кации, в усилении образности в репрезентации события (путем усиленной
активности фразеологизмов).

В целом, полученные результаты позволили установить особенности
модификации лингвокреативного потенциала исходного дискурса коротких
рассказов для детей во вторичном дискурсе диафильма, а также описать вклад
семиотической модальности текста в конструирование динамического
события вторичного семиотически полимодального дискурса.
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